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Hymns And Tasbeha

GR 9&up

1. Annual aspsmos Adam (onof emo maria - Coptic)

Rejoice, O Mary, handmaid and
mother, for the angels praise Him
who is on your lap.

And the Cherubim worthily
worship Him, and the Seraphim
too, without ceasing.

We have no boldness before our
Lord Jesus Christ apart from your
prayers and intercessions, O our
Lady, the lady of us all, the
Theotokos.

That we may praise You with the
Cherubim and the Seraphim,
proclaiming and saying:

Holy, holy, holy, O Lord, the
Pantocrator, heaven and earth are
full of Your glory and honor.

We ask You, O Son of God, to
keep the life of our Patriarch,
Abba Tawadros, the high priest.
Confirm him upon his throne.
And his partner in the liturgy, our
holy, righteous father, Abba Mina
the bishop. Confirm him upon his
throne.
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The love of God the Father, and
the grace of His only begotten
Son, our Lord, God and Savior
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Jesus Christ. And the communion
and gift of the Holy Spirit. Be with
our most holy righteous father,
Pope Abba (Tawadros).

Pope and Patriarch of the great
city of Alexandria. And all the
land of Egypt, and the city of our
God, Jerusalem, and the five
western cities, and Libya, and
Nubia, and Ethiopia, and Africa.

And the blessed Saint, the most
honorable, our father Abba Mina
our Orthodox Bishop of this city
and its surroundings.

May the clergy and all the people
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3. Shashf ensob emmini (glorification of St. Mary)
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praise Your Holy Name, with all
my heart, O God of everyone.

| remembered Your Name, and |
was comforted, O King of the
ages, and God of all gods.

Jesus Christ our true Lord, who
has come, for our salvation, was
incarnate.

He was incarnate, of the Holy
Spirit, and of Mary, the pure
Bride.

And changed our sorrow, and all

our troubles, to joy for our hearts,
and total rejoicing.

MagHT THPY ¢ TNaACLOT EMEKPAN $
IToc wemren-THpy.
WTEKPAN 8

DrepPprers

arxeunonT 8 TOYPo NNIEWN $

oT0p,
D

NTe NiNowT.

Ilennowt
TUAAHBINOC $ hHETAY! eoBe eNcwT

licowve IlixpicToc

S AYEPCWLATIKOC.

D ybicapz eBor ¢ Zen Ilmnewna

eoovaB ¢ nNem eBoaden Uapia

TwereT esovas.

Dogdwne,
TEN2,0X2,€X THPY § €OVPAW! N2, HT §

uneNgHBI 2 New

NEW OTOEAHA ETITHPY,

S o)) b clan)

Slla L o jaid dlaw) O <3
AV Al g gl

Siiall Ul el & o
LadA sl (e cgﬁ\ggﬂ\
Jawaie

ey el = 5l e
Boatall Ga s gl oy 5

&V Uaa JSy Wia
(SIS dileds Al 58

Page 2 of 6




Let us worship Him, and sing
about His mother, the Virgin,
Mary the beautiful dove.

And let us all proclaim, with a
joyful voice, saying Hail to you O
Mary, the Mother of Emmanuel.
Hail to you Mary, the salvation of
our father Adam, Hail... the
mother of the Refuge, Hail... the
rejoicing of Eve, Hail... the joy of
all generations.

Hail... the joy of the righteous
Abel, Hail... the true Virgin,
Hail... the salvation of Noah,

Hail... the chaste and undefiled.
Hail... the grace of Abraham,
Hail... the unfading crown, Hail...
the redemption of Saint Isaac,
Hail... the Mother of the Holy.
Hail... the rejoicing of Jacob,
Hail... myriads of myriads, Hail...
the pride of Judah, Hail... the
mother of the Master.

Hail... the preaching of Moses,
Hail... the Mother of the Master,
Hail... the honor of Samuel,
Hail... the pride of Israel.

Hail... the steadfastness of Job the
Righteous, Hail... the precious
stone, Hail... the Mother of the
Beloved, Hail... the daughter of

King David.

Hail... the friend of Solomon,
Hail... exaltation of the just,
Hail... the redemption of Isaiah,

Hail... the healing of Jeremiah.
Hail... the knowledge of Ezekiel,
Hail... the grace of Daniel, Hail...
the power of Elijah, Hail... the
grace of Elisha.
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Hail... the Mother of God, Hail...
the Mother of Jesus Christ, Hail...
the beautiful dove, Hail... the
Mother of the Son of God.

* Hail to you Mary, who was
witnessed by, all the prophets, and

they said.
* Behold, God the Word, took
flesh from you, in an

indescribable, unity.
You are truly exalted, more than
the rod, of Aaron, O full of grace.

What is the rod, but Mary, for it is
the symbol, of her virginity.

* She conceived and gave birth,
without a man, to the Son of the
Highest, the Word Himself.

* Through her prayers, and
intercessions, O Lord, open unto
us, the gates of the Church.

| entreat you, O Mother of God,
keep the gates of the Church, open
to the faithful.

Let us ask her, to intercede for us,
before her Beloved, that He may
forgive us.

* You are called, O Virgin Mary,
the Holy Flower, of the incense

Which came out, and blossomed,
from the roots of, the patriarchs
and the prophets.

* Like the rod, of Aaron the Priest,
which blossomed, and brought
forth fruit.

For you gave birth to, the Word
without seed of man, and your
virginity, was not corrupted.
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* Wherefore we magnify you, as
the Mother of God, ask your Son,
to forgive us.
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4. Apekran for Saints

Your name is so great in the land
of Egypt, O blessed saint, who is
honored among all saints, the pure
father, Abba (...).

Hail to your tomb full of blessing,
hail to your blessed body which
gives cure to all sicknesses.

Pray to Christ Emmanuel, may He
forgive us our sins.

Truly, your gracious
commemoration has touched my
heart, O Saint Abba (...).
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5. "Aketchi* (common hymn for the historic visit of his H. H. Pope Tawadros)

You have received the grace of
Moses, the  priesthood of
Melchizedek, the old age of Jacab,
the long life of Methuselah, the
excellent understanding of David,
the wisdom of Solomon, and the
Spirit, the Paraclete who came
upon the Apostles.

May the Lord preserve the life and

rising of our honored father, the
high priest, Pope Abba
(Tawadros).

And our father the bishop, Abba
Mina.

May the God of heaven confirm
him (them) on his (their) throne(s)
for many years and peaceful times.
May He subdue all his (their)
enemies under his (their) feet
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speedily.

Pray to Christ on our behalf that
He may forgive us our sins, in
peace, according to His great
mercy.

Lord have mercy...
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